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Deuteronomy	8
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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ָלמְִׂש	 	ךָ֜תְ֨ 	הֶ֥יְחִי		םדָֽאָָה	4

֙	ֹודּבְַל		הֶ֣יְחִי	

	א֥לְֹו	

	םאִ	

ּנעַ	 	ךָ֜תְֹֽ

	תְָּעדַָ֔י	
	רֶׁ֣שאֲ		אלֹ	

	וי֖תָֺוצְמִ	

	ןעַמְַ֨ל	

	םֶחֶ֤לּהַ	
	לעַ	

	יכִּ֠		א֣לֹ	

֙	ןמָּהַ	
	תאֶ	

ֹמְׁשתֲִה	 ֛	ךָבְבְָלֽבִּ		ר֥

	ר֑בָּדְמִּבַּ	

	םדָ֔אָָֽה		י֛כִּ		לעַ		לכָּ		א֥צָֹומ		יִֽפ		הָ֖והְי	

	ןעַ֣מְַל		ךֲָ֗עדִֹֽוה	

ּיוַ	 ֤	ךְָלֽכִאֲַֽ

	תאֶ		רֶׁ֧שאֲ	

	הָ֖נָׁש	

֒	ךָבִֶערְַּיוַ	

	תעַדַָ֜ל	

	םיִ֥עבָּרְאַ	

	ןּוע֖דְָי		ךָי֑תֶֹבאֲ	

֮	ךְָּנעְַיֽוַ	 3

	הֶ֛ז	

ֹסַּנְל	 	ךָ֗תְֽ

	אלֹֽ	

	ךְרֶדֶּ֗הַ		רֶׁ֨שאֲ		ךָ֜כֲיִֽלֹה		הָ֧והְי		ךָיֶ֛הלֹאֱ	

	רֶׁשאֲ		ע֥בְַּׁשִנ		הָ֖והְי	

	תֹוׂ֑שֲעלַ		ןעַמְַ֨ל	

	תאֶ		ץרֶ֔אָָה	

	םֹוּ֖יהַ		ןּו֣רמְְׁשתִּ	

	תאֶ	 ֣	תָּרְכַָזְו		לכָּ	 	םֽכֶיתֵֹבאֲלַ	2

֙	םתֶאבָּו		ם֣תְֶּׁשרִיִֽו	

	י֧כִנֹאָ	֛	ךְָּוצַמְ	

	ןּו֜יְחֽתִּ		םתֶ֗יבִרְּו	

	לכָּ		רֶׁ֨שאֲ	 8.1
	הָ֗וצְמִּהַ	
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	רמֶָּׁ֣שִה	 11

	וי֣טָָפְּׁשמִּו	

	ןתַָֽנ		ךְָֽל	

	רֹ֤מְׁש	֙	ויתָֺוצְמִ	

	ה֖בָֹטּהַ		רֶׁ֥שאֲ	

	יתְִּ֨לבְִל	

	לעַ		ץרֶ֥אָָה	

֖	תְָּלכַאְָו		תְָּע֑בָָׂשְו	 10

	ץרֶ֚אֶ		רֶׁ֣שאֲ	

	ׁשֽבָדְּו	

ֹכּ		הּ֑בָּ	 	ל֖

	רָֽהבָּו	

	תיֵ֥ז		ןמֶֶׁ֖ש	

ֹחְנ	 ֹצְחתַּ		תֶׁשֽ 	ב֥

	אלֹֽ		ר֥סְַחתֶ	

	הָ֖עקְבִּבַּ	

	ץרֶֽאֶ	

ֶל	 	הּ֣בָּ		םֶח֔

	םי֥אִצְֹי	

	ןֹומּ֑רְִו	

	ךָיֶ֑הלֹאֱ	

	ךָיֶ֔הלֹאֱ	

	ח֖כְַּׁשתִּ		תאֶ		הָ֣והְי	

	תאֶ		הָ֣והְי	

	ךְָ֔ל		ןֶפּ	

֙	תָּכְרַֽבֵּו	

	לֶ֔זרְבַ	ָ	הירֶ֖רֲָהמֵּו	

ֹתּ	 	לכַאֽ

	הָ֖נאֵתְּו	

ֹמֹהתְּו	 	ת֔

	א֤לֹ	֙	תֻנכֵּסְמִבְ	

	ןֶפֶ֥גְו	

֙	תנָֹיֲע	

ָ	היֶ֣נבָאֲ	

	ץרֶ֗אֶ		רֶׁ֨שאֲ	 9

	םִימָ֔	

֙	הטִָּח		ה֔רָֹעְׂשּו	

	יֵלחֲַ֣נ	

	ץרֶ֤אֶ	 8

	לאֶ		ץרֶ֣אֶ		ה֑בָֹוט		ץרֶ֚אֶ	

ֹ	ותֹֽא	

	ךָּרֶֽסְַּימְ	

	ה֥אָרְִיְלּו	

	ךָיֶ֖הלֹאֱ	

֖	תְָּעדַָיְו	 	הָֽנָׁש	5

	וי֖כָרָדְבִּ	

	הָ֥והְי	

	תכֶֶ֥לָל	

	ׁ֙שיאִ		תאֶ	ֹ	ו֔נבְּ	

	הֶ֖ז		םיִ֥עבָּרְאַ	
	הקָ֑צֵבָ	

	י֚כִּ		הָ֣והְי		ךָיֶ֔הלֹאֱ	֖	ךָאֲיֽבִמְ	 7

	הָ֣והְי		ךָיֶ֑הלֹאֱ	

	ר֥סֵַּיְי	

	תאֶ		תֺ֖וצְמִ	

	יכִּ֗		רֶׁ֨שאֲכַּ	

֖	ךְָלְגרְַו		א֣לֹ	

	תָּ֔רְמַָׁ֣שְו	 6

	םִע	
	ךָ֑בֶבְָל	

ֶלָעֽמֵ	 	א֤לֹ	֙	התְָלֽבָ		ךָי֔
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ּזהַ	 	הֶֽ

ֹכּ		תֹוׂ֣שֲעלַ	 	חַ֖

	לִי֥חַהַ	

֛	ךְָל	

	הָׂשָ֥ע		יִ֖ל		תאֶ	

ּנהַ	 	י֣כִּ		אּוה֗		ן֥תֵֹ

	ידִָ֔י	

֖	תָּרְמַאְָו	 17

	ןעַ֣מְַל	

	ׁשָ֤חָנ	

ּצמִ	 	רּו֖

	ךָי֑תֶֹבאֲ	

	םִימַ֔	

֖	ךָבְֽטִיֵהְל		ךָֽתֶירִחֲאַבְּ	

	אלֹ		ןּוע֖דְָי	

	ארָֹ֗וּנהְַו	

	אי֤צִֹומּהַ	֙	ךְָל	

	רֶׁ֥שאֲ	

	לֹ֣דָּגהַ	

	ןיֽאֵ		םִי֑מָ	

	ךָיֶ֔הלֹאֱ	

	םצֶֹ֣עְו	

	תאֶ		הָ֣והְי	

֙	יִחֹכּ	

֙	תָּרְכַָֽזְו	 18

	ךָ֑בֶבְָלבִּ	

֙	ןעַ֙מְַלּו		ךָתֶֹ֔סַּנ	

֙	ןמָ		רבָּ֔דְמִּבַּ	

	ר֣בָּדְמִּבַּ	

	רֶׁ֣שאֲ	

֥	ךְָלכִ֨אֲֽמַּהַ	 16

	ןֹוא֖מָּצְִו	

ּנעַ	 	ךָ֗תְֹֽ

ִלֹומּהַ	 	ךָ֜כֲי֨ 15

֙	ףרָָׂש		ב֔רָקְעְַו	

	ׁשיֽמִָלּחַֽהַ	

	ץרֶ֥אֶמֵ		םִירַ֖צְמִ		תי֥בֵּמִ		םידִֽבֲָע	

	הָ֣והְי	

	הבֶּרְִי	

	תאֶ	

	בָ֖הָזְו	

	םי֥תִּבָּו		םי֛בִֹוט	

֙	תְָּחכַָֽׁשְו	

	ףסֶ֥כְֶו	

	ךָ֑בֶבְָל	

	ןֻ֔יבְּרְִי	

	תְָּע֑בָָׂשְו	
	ל֖כַאֹתּ	

	ןֶפּ	 	םֹוּֽיהַ	12

	ךָיֶ֔הלֹאֱ	֛	ךָאֲיצִֹומּהַ	

	םרְָ֖ו	 14

ֹצְו	 ֙	ךְָנאֽ

֖	ךְָל		הֽבֶּרְִי	

֤	ךָרְֽקָבְּו	 13

	רֶׁ֛שאֲ		י֥כִנֹאָ	֖	ךְָּוצַמְ	

ֹכְו		רֶׁשאֲ	 	ל֥

	תָּבְָֽׁשָיְו	

	ךְָ֑לּ	

	הֶ֖נבְתִּ	

	ויתָֹ֔קֻּחְו	

3
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	ןּודֽבֵאֹתּ	

	בקֵֶ֚ע	

ֹבאָ	 	י֥כִּ		ד֖

	םֽכֶיֵהלֹאֱ	

	ן֖כֵּ		ןּוד֑בֵאֹת	

	םֹוּ֔יהַ	

	הָ֥והְי	

֙	םכֶבָ	

	םכֶ֔יֵנְפּמִ	

	לֹוק֖בְּ	

	יתִֹ֤דִעהַ	

	די֣בִאֲמַ	

	םֶ֑הָל	

	רֶׁ֤שאֲ	֙	הָוהְי	

	ןּוע֔מְְׁשתִ	

	םִ֗יֹוּגכַּ	 20

	תָיִ֣וחֲתְַּׁשִהְו	

	א֣לֹ	

	םיִ֣הלֹאֱ		םי֔רִֵחאֲ		ם֖תָּדְבֲַעוַ	

	תאֶ		הָ֣והְי	

ּזהַ	 	םֹוּ֥יכַּ		הֶֽ

֙	חכְַּׁשתִּ	

	רֶׁשאֲ		ע֥בְַּׁשִנ		ךָי֖תֶֹבאֲלַ	

	ךָיֶ֔הלֹאֱ		תָּ֗כְלַָֽהְו	֙	ירֵחֲאַ	

	םאִ		חַֹ֤כָׁש	

	םי֧קִָה		תאֶ	ֹ	ות֛ירִבְּ	

	הָ֗יָהְו	 19

	לִיָ֑ח		ןעַמְַ֨ל	

4


